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Proyecto de ley propone cobertura 
de atención médica para todos
los niños en Delaware
Todos los niños en Delaware tendrían asegurada 
la cobertura de seguro médico bajo la legislación 
presentada el martes 8 de febrero, como la Ley de 
Cobertura para Todos los Niños de Delaware.
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All children in Delaware would be ensured 
of health insurance coverage under legislation 

introduced Tuesday February 8, 
as the Cover All Delaware Children Act.



18 de Febrero de 2022 Vol 17 No.01www.eltiempohispano.com

Seguros de AUTO
¿ NO TIENE LICENCIA? 

NO HAY PROBLEMA!

  Aseguramos Autos, Casas, Inquilinos, Motocicletas, Vida, Seguro de Negocio y mucho más!

IDALY BIANCA

ACEPTAMOS:

* Sin Licencia

* Licencia de otro País

* Licencia Internacional

* Matrícula Consular

* Pasaporte

¡Visítanos o llámanos!

Insley Insurance
110 Christiana Medical Center 

Newark DE 19702

302-286-0777

¡ Más de 20+ compañías de seguro!
Aprovecha la variedad de compañías para encontrar la cobertura correcta 

para tí y tu familia!

¡Aseguramos en DE, PA, MD, VA, NJ y más!

¡ Seguro el mismo día!
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ESTA SEMANA /THIS WEEK

Leyes / Laws:  Temporada de impuestos de Delaware / Delaware’s Tax Season 

Locales / Local: Carlos de los Ramos. Nuevo liderazgo en la Comisión Hispana de Delaware / New leadership at 
the Delaware Hispanic Commission

Estado / State: Proyecto de ley propone cobertura de atención médica para todos los niños en Delaware / Bill 
proposes health care coverage for all children in Delaware

Y mucho más / And much more

>Gabriel Pilonieta-Blanco

Esta edición marca el inicio de los 17 años de esta aventura bilingüe de comunicación en Delaware 
y debemos reconocer que nos sentimos contentos, orgullosos de haber logrado llegar hasta acá a 

pesar de todos los tropiezos.

Tanto ha cambiado; el mundo entero ha cambiado tanto en la vida cotidiana como en los pueblos en 

nuestras vivencias cotidianas son completamente diferentes a las de antes de la pandemia.
Mientras que otras no han cambiado un ápice, un ejemplo de ellas es la discusión sobre la reforma 

migratoria que ha dado vueltas y más vueltas sin llegar a puerto alguno. Han llegado y salido 

consenso para adelantar la solución migratoria.

Las dos últimas décadas han sido coloridas y alegres en muchas de nuestras experiencias, hemos 
visto crecer a valiosos jóvenes que alguna vez pasaron por nuestras páginas y hoy en día están 
teniendo un merecido éxito en sus aventuras personales y profesionales. Es algo que nos alegra, 

nos llena de gusto poder compartir con otros el placer de saber que a otros les está yendo bien, que 
su esfuerzo ha prosperado y su ejemplo es factible de seguirse.

Esa es la emoción de tener un periódico de la comunidad que nos aspira a más que a dar a conocer 
lo mejor que hay en ella, al tiempo que educa sobre las oportunidades que se presentan para que 

alguien saque provecho de ellas.

motivo de orgullo, porque sabemos de los increíbles esfuerzos que otros han hecho para fundar y 
crecer estas alternativas educativas disponibles para nuestra comunidad. Eso demuestra que orga-

nizados podemos conseguir cosas.

No es necesario hacer un resumen de estos 17 años para explicar que la comunidad hispana de 
Delaware ha crecido en número y en calidad, que han valido la pena estos tiempos de esfuerzo. 

Nosotros en El Tiempo Hispano estamos muy agradecidos por el continuo apoyo que hemos recibido 
y seguimos recibiendo; sin nuestra comunidad de amigos no somos nada.

Han sido décadas de retadoras, en las que las crisis no han faltado, pero lo mejor es lo que nos 
queda por delante. Nos espera un futuro con maravillosas sorpresas.

Sigamos apoyando la educación de nuestros jóvenes y seguiremos viendo logros y compartiendo las 
buenas nuevas para todos. Feliz Aniversario queridos lectores de El Tiempo Hispano. 

This edition marks the beginning of 17 years of this bilingual communication adventure in Delaware. 
We must admit that we feel happy and proud to have managed to get here despite all the setbacks.

So much has changed. The entire world has changed in daily life and people in general. After the 

entirely different from those before the pandemic.

Other things have not changed one iota. An example is the discussion on immigration reform that has 
gone round and round without reaching any port. Presidents have come and gone in these years, and 

solution has not yet materialized.

The last two decades have been colorful and joyful in many of our experiences. We have seen the 
growth of valuable young people who once visited our pages and today have well-deserved success 

others the joy of knowing that others are doing well, that their effort has prospered, 
and their example can be followed.

That is the thrill of having a community newspaper that inspires us to do more than highlight its best 
while educating about the opportunities out there for everybody.

source of pride because we know of the incredible efforts that others have made to establish and 
grow these educational alternatives available to our community. That shows that if we get organized, 

we can achieve things.

It is not necessary to summarize these 17 years to explain that the Hispanic community of Delaware 
has grown in number and quality, and these times of effort have been worth it. We at El Tiempo 

Hispano are incredibly grateful for the continued support we have received and continue to receive; 
without our community of friends, we are nothing.

They have been challenging decades in which crises have not been lacking, but the best is what lies 
ahead. A future with wonderful surprises awaits us.

Let us continue to support the education of our young people, and we will continue t
o see achievements and share the good news for everyone. Happy Anniversary, 

dear readers of El Tiempo Hispano.
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Carlos de los Ramos ha sido escogido por el Gobernador John Carney para liderar la Comisión que 
atiende los asuntos hispanos en nuestro estado.

>El Tiempo Hispano

Nuevo liderazgo en la Comisión Hispana 
de Delaware

“Sin duda en estos años la comunidad ha cambiado. Por ejemplo, de 80 mil personas en el censo 
del 2010 ahora somos más de 105 mil hispanos en este estado, todos con diferentes necesidades, 
con experiencias de vida diferentes, y eso es importante tomarlo en cuenta”, asegura Carlos. La 
población general de Delaware aumentó más del 10% entre 2010 y 2020, la tasa más alta en la 
región del Atlántico Medio.  

Ampliando su visión del futuro de la comisión, de los Ramos hace hincapié en la necesidad de am-
pliar la participación de los jóvenes hispanos, ya que sin duda se ha de formar el nuevo liderazgo. 

En ese sentido, la Comisión ha nombrado a Rony Baltazar-López (1995) como Vicepresidente de 
Desarrollo de Liderazgo de la Comisión. Nativo de Milford, Rony actualmente trabaja para el Secre-
tariado de Estado de Delaware y actualmente es el Vicepresidente de la Junta de Educación Escolar 
de Milford. Un joven que probablemente tendrá un impacto en el Delaware presente y futuro.

Lo más importante es promover la nueva generación de hispanos que poco a poco han ido tomando 
posiciones en el estado. Para ello se han establecido vínculos con instituciones a nivel nacional de 
formación profesional y de liderazgo, para lograr el acceso efectivo de nuestros jóvenes a la gestión 
dirigente.

Durante nuestra conversación, el Sr. de los Ramos mencionó que, aunque la comisión está con-
cebida para rendir informe una vez al año, no sería nada malo lograr que alguien (un enlace) de la 

De hecho, este tema se discutió en la junta del 16 de noviembre pasado. Esto sin duda es una aspi-
ración general de no solo los miembros de la comisión, sino de los hispanos que hacemos vida en el 
estado, y que quisiéramos ver una mayor representación en el gobierno y administración del estado.

Producto de esta conversación con Carlos de los Ramos, reiteramos nuestro reconocimiento al 
arduo trabajo que llevan a cabo sus miembros para adelantar la agenda hispana en nuestro estado. 
A todos los miembros de la comisión, nuestros respetos.

Es muy importante la participación en la comisión, y es bueno que la gente sepa que sus reuniones 
son públicas y que, debido a las limitaciones del Covid-19, las reuniones se llevan a cabo virtual-
mente cada segunda semana de cada otro mes, los martes, de 7:00 am a 11:00 am. El enlace para 
el calendario de las reuniones se consigue en: Public Meeting Calendar: State of Delaware.
Por ahora los invitamos a estar más cerca de la Comisión Hispana de Delaware revisando, por una 
parte, las diferentes páginas de redes sociales, tales como https://www.delawarehispanic.org/, como 
también participando en sus reuniones, o al menos leyendo las minutas de las reuniones que están 
disponibles en https://publicmeetings.delaware.gov/#/meeting/71140.
Es la única manera de lograr que los esfuerzos de comisión trasciendan en el futuro cercano.

Luego de que Javier Torrijos, el 31 de diciembre pasado decidiera renunciar a la presidencia de la 
Comisión, el nuevo liderazgo recayó en Carlos de los Ramos, quien ha formado parte de la comisión 
desde el 2015 y tiene más de 20 años de experiencia trabajando con la comunidad hispana de 
Delaware.

Su presencia se ha notado también en los medios de comunicación ya que por años ha mantenido 
su programa de radio y de televisión, así como haber participado en diferentes proyectos de comuni-
cación impresa, y en múltiples actividades culturales de la comunidad hispana en Delaware. 

Está claro que de los Ramos conoce profundamente a los hispanos de Delaware y tiene vínculos 
profundos con numerosas empresas e iniciativas en nuestro estado.

Debemos recordar que la Comisión Hispana fue creada en septiembre de 2011 por el entonces 
gobernador Jack Markell, establecida con el propósito de mejorar y agilizar los esfuerzos realizados 
anteriormente por el Consejo del Gobernador sobre Asuntos Hispanos y el Consorcio del Gober-
nador sobre Asuntos Hispanos, organizaciones que se originaron en 1978 bajo el mandato del 
gobernador republicano Pete DuPont.

La Comisión Hispana de Delaware (DHC por sus siglas en inglés), cuyos miembros son designados 

de Delaware, la población de más rápido crecimiento en el Primer Estado. DHC se compromete a 
enriquecer las vidas de la comunidad hispana al mejorar la prestación de servicios, crear conciencia 
sobre los problemas en las agencias estatales, sugerir soluciones a los líderes y agencias estatales, 
y mantener informada a la comunidad hispana sobre la asistencia estatal disponible para todos los 
residentes de Delaware.

Javier Torrijos se desempeñó como presidente de la Comisión Hispana de Delaware (DHC) desde 
2011. Bajo su liderazgo, la DHC ha sido una fuerza líder en la educación y defensa de la comunidad 
latina en Delaware. Javier realizó, todos lo saben, un trabajo extraordinario.

Según el Sr. Torrijos, Carlos “representa el futuro de la Comisión e inspirará el compromiso cívico y 
el liderazgo latino para seguir representando el bienestar de los latinos en todo el estado”.

Carlos de los Ramos conversó con El Tiempo Hispano al mes de tomar el cargo, y explicó que du-
rante los próximos meses se abocarán a la creación de un plan estratégico para los próximos cuatro 
años. Este plan recopilará toda la información disponible sobre las necesidades reales y actuales 
de la comunidad hispana de Delaware. Esta información ha sido recolectada en varias instancias: 
los encuentros estatales que organizó la comisión antes de la pandemia del Covid-19, el censo, las 
investigaciones de grupos de trabajo de la universidad de Delaware, entre otros. 
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A bilingual (English/Spanish) IT 
professional providing the following 
services:  
 

Un profesional de Tecnología bilingüe 
(inglés/español) que brinda los siguientes 
servicios: 
 

 Desktops, laptops, smartphones, 
tablets, etc., repairs.   

 Removal of viruses, malware, and 
spyware.  

 Perform computer and printer 
diagnostics/troubleshooting.  

 Perform operating systems and 
software installations.  

 Installation of wireless systems and 
access points.  

 Installation of security surveillance 
cameras.  

 And much more.   
 

 Reparaciones de computadoras de 
escritorio, portátiles, teléfonos 
inteligentes, tabletas, etc... 

 Eliminación de virus, malware y 
spyware. 

 Realizar diagnósticos/resolución de 
problemas de las computadoras e 
impresoras. 

 Realizar instalaciones de software y 
sistemas operativos. 

 Instalación de sistemas inalámbricos y 
puntos de acceso. 

 Instalación de cámaras de vigilancia de 
seguridad. 

 Y Mucho Más. 
 

Carlos de los Ramos has been chosen by Governor John Carney to lead 

After Javier Torrijos, on December 31, decided to resign from the presidency of the Commission, the 
new leadership went to Carlos de los Ramos, who has been part of the commission since 2015 and 

has more than 20 years of experience working with Delaware’s Hispanic community. His presence 
has also been noted in the media, since for years he has maintained his radio and television pro-

gram, as well as having participated in different print communication projects, and in multiple cultural 
activities of the Hispanic community in Delaware.

It is clear that de los Ramos knows Hispanics in Delaware deeply and has rooted ties to numerous 
businesses and initiatives in our state.

We must remember that the Hispanic Commission was created in September 2011 by then Governor 
Jack Markell, established for the purpose of enhancing and streamlining the efforts previously un-

dertaken by the Governor’s Council on Hispanic Affairs and the Governor’s Consortium on Hispanic 
Affairs, organizations that originated in 1978 under Republican Governor Pete DuPont.  

The Delaware Hispanic Commission (DHC), whose members are appointed by the governor, was 
formed to identify and advocate the necessary resources for Delaware Hispanics, the fastest-grow-
ing population in the First State. DHC is committed to enriching the lives of the Hispanic community 

by improving delivery of services; raising awareness of issues at state agencies; suggesting solu-
tions to state leaders and agencies; and keeping the Hispanic community informed of state assis-

tance available for all Delaware residents.

Javier Torrijos served as Chair of the Delaware Hispanic Commission (DHC) since 2011. Under his 
leadership, the DHC had been a leading force in educating and advocating for the Latino community 

in Delaware.  Javier did, as everyone knows, an extraordinary job. 

According to Mr. Torrijos, Carlos “represents the future of the Commission and will inspire civic 
engagement and Latino leadership to continue representing the welfare of Latinos throughout the 

State.”

the coming months, they will focus on creating a strategic plan for the next four years. This plan will 
compile all available information on the real and current needs of the Hispanic community in Delaware. 
This information has been collected in several instances: the state meetings organized by the commis-
sion before the Covid-19 pandemic, the census, the investigations of work groups at the University of 

Delaware, among others.

“Without a doubt in these years the community has changed. For example, out of 80.000 people in the 
2010 census, we are now more than 105,000 Hispanics in this state, everyone with different needs, 
with different life experiences, and it is important to take that into account,” says Carlos. The overall 
population in Delaware rose by more than 10% between 2010 and 2020, the highest rate in the Mid-

Atlantic region.

New leadership at the Delaware 
Hispanic Commission

Expanding on his vision of the commission’s future, de los Ramos emphasizes the need to broaden 
the participation of Hispanic youth, as new leadership undoubtedly needs to be formed. 

To this purpose, The Commission has appointed Rony Baltazar-López (1995) as Vice Chair for Lead-
ership Development for the Commission.  A native of Milford, Rony currently works for the Delaware 
Secretary of State and is currently the Vice President of the Milford School Board of Education.  A 

young man who is sure to make an impact on Delaware now and in the future. 

The most important thing is to promote the new generation of Hispanics that, little by little, have been 
taking positions in the state. To this end, links have been established with institutions at the national 
level for professional training and leadership, to achieve effective access for our young people to 

leadership management.

During our conversation, Mr. de los Ramos mentioned that although the Commission is designed to 

participate in it.

In fact, this issue was discussed at the meeting on November 16 last. This is undoubtedly a general 
aspiration of not only the members of the commission, but of Hispanics who live in the state, and who 

would like to see greater representation in the government and administration of the state.

As a result of this conversation with Carlos de los Ramos, we reiterate our acknowledgement of the 
hard work carried out by its members to advance the Hispanic agenda in our state. Our respects to all 

the members of the commission.

Participation in the commission is very important, and it is good that people know that its meetings are 
public, and that, due to the limitations of Covid-19, the meetings are held virtually every second week 
of every other month, on Tuesdays, from 7:00 a.m. to 11:00 a.m. The meeting calendar link is available 

at: Public Meeting Calendar: State of Delaware.

For now, we invite you to be closer to the Delaware Hispanic Commission by reviewing, on the one 
hand, the different social network pages, such as https://www.delawarehispanic.org/, as well as par-
ticipating in its meetings, or at least by reading the meeting minutes which are available at https://

publicmeetings.delaware.gov/#/meeting/71140.

It is the only way to make the commission efforts transcend in the near future.
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opinión
opinion
>Alejandra Henriette Alcayaga-Araya

[ cartas al editor  / letters to the editor ]

El Mayor Desprecio 
por la Vida: 
la Guerra.
Ad portas de una eventual guerra entre Rusia y Ucrania, pienso en lo retrasado que seguimos 
siendo como humanidad. Recuerdo cuando estaba en el colegio y el profesor de historia nos ense-
ñaba sobre las guerras, y en mi ingenuidad, pensaba que en el futuro no se repetirían los mismos 
errores humanos. 

Mi profesor, con una perspectiva más adulta sobre el tema, explicaba que: “Uno nunca sabe cuándo 

 
Hoy sólo puedo observar que la sociedad no guarda reserva en utilizar la fuerza para solucionar 
las diferencias culturales, económicas o religiosas. En las últimas décadas, hemos visto cómo los 

que solo puede darse en la locura de querer imponer una ideología a través de la violencia.

Para mí, la guerra, junto con el terrorismo, será siempre una forma de despreciar la vida. Me 
llama profundamente la atención que se critique a ojos cerrados un episodio tan lamentable 
como el terrorismo, utilizando plataformas virtuales para unir fuerzas, y todos se sumen 
a una campaña para detenerlo. Pero en la otra cara de la moneda, no nos manifestamos 

igual que si accionáramos. 

Mientas más leo noticias o reviso redes sociales, pienso que ni siquiera es necesaria una 

somos nosotros quienes validamos que se apague el fuego con más fuego. Lo triste de todo 
esto, es que pareciera existir ciudadanos de primera o segunda clase, que por el solo hecho 

Nosotros somos espectadores del cruel escenario, y solo lamentamos a la distancia lo que 

que vivirán. El presidente hace unos días manifestó que “Por el futuro de todos, se debe es-
coger la diplomacia. Pero que no haya duda de que, si Rusia comete esta violación de la soberanía 
de Ucrania, la respuesta mundial no se hará esperar. Defendemos la libertad, y si se encuentra en 

Me pregunto qué tan real es ese discurso y qué pasa en el corazón de cada persona cuando 
escuchan que un país entrará en guerra o ya lo está. Marchamos por la igualdad sexual, grupos 
conservadores proliferan en contra del aborto, otros por el aborto legal, estamos en contra del 
calentamiento global, exigimos a nuestros gobernantes que se respeten nuestros derechos, pero 
no somos capaces de exigir tranquilidad para vivir en nuestra tierra. ¿Y si fuéramos nosotros las 
víctimas de una guerra arbitraria? Me pregunto si cambiaría la perspectiva.

El desolador panorama que deja el paso de una guerra no puede dejarnos indiferentes. No es un 
cliché ni un discurso para quedar bien con quien nos pregunte, ni intentar ser diplomático. Es tener 
una cuota de humanidad y respeto por la vida ajena. No podemos permitir que existan razones para 
matar seres humanos en una guerra.  La paz es un derecho que tenemos que exigir como socie-
dad. Y de paso, aprender a ser solidarios, no sólo exigir paz para la nación en la que vivimos, sino, 
además, reclamarla para todos los que habitan en esta Tierra.

Por último, quiero preguntarles, ¿qué piensan de esta frase que dijo Cicerón? “Preferiría la paz más 

The Greatest Disregard 
for Life is War

On the verge of an eventual war between Russia and Ukraine, I think about how backward we con-
tinue to be as humanity. I remember my time at school when the history teacher taught us about wars. 

In my naivety, I thought that humans would not commit the same errors in the future. 

However, my teacher, with a more adult perspective on the subject, explained: “You never know when 

Today I can only observe that society spares no effort to solve cultural, economic, or religious differ-
ences with force. Instead, in recent decades, we have seen how terrorist attacks have become in-
creasingly deadly and spectacular, with a sophistication that can only occur in the madness of wanting 

to impose an ideology through violence.

For me, war, along with terrorism, will always be a way of despising life. It strikes me deeply that an 
episode as unfortunate as terrorism is criticized with closed eyes, using virtual platforms to join forces, 
and everyone joins a campaign to stop it. But on the other side of the coin, we don’t speak out when 

just as if we acted.

The more I read the news or check so-
cial networks, the more a Machiavellian 
mind wants to commit the most horrible 
crimes again is unnecessary because, 
in the end, we are the ones who validate 

citizens, just because some were born 
in the wrong geographical area. It is sad 
to see them suffer the onslaught of war.

We are spectators of the cruel scenario, 
and we only regret from a distance what 
we see on the news without trying to join 

forces to stop the hell in which they live or in which they will live. A few days ago, the president stated 
that “For everyone’s future, we must choose diplomacy. But let there be no doubt that if Russia violates 
Ukraine’s sovereignty, the global response will not be delayed. We defend freedom, and if it is at risk 

I wonder how real that speech is and what happens in each person’s heart when they hear that a 
country will go to war or is already at war. We march for sexual equality. Conservative groups prolifer-
ate against abortion, others for legal abortion. We are against global warming. We request that our 
governments respect our rights. However, we cannot demand tranquility to live in our land. What if we 

were the victims of an arbitrary war? I wonder if it would change the perspective.

The bleak panorama left by the passage of war cannot leave us indifferent. It is not a cliché or a speech 
to look good with whoever asks us, nor an effort to be diplomatic. It is having a share of humanity and 
respect for the lives of others. We cannot allow reasons to kill human beings in a war. Peace is a right 
that we must demand as a society. And learn to be supportive, not only demand peace for the nation 

in which we live but also claim it for all those who inhabit this Earth.

Finally, I want to ask you, what do you think of this sentence that Cicero said? “I would prefer the most 

“THE PRESIDENT HITS REPORTER 
AND FAKE NEWS”
By Raoul Lowery Contreras

Imagine if Donald Trump had announced income details of Fox News 
commentator Chris Wallace, a Trump critic, at a news conference in an 
effort to smear Wallace?
We were surprised Trump didn’t do that. Why? Because he despised the 
press and reporters. 
Long before Trump’s signature January 6, 2021, speech that prefaced 
a riot and insurrection in the Capitol, Mexican President Andres Manuel 
Lopez Obrador -- AMLO -- riled up his supporters by declaring that 
his presidential election was stolen from him in 2006 and 2012. He 
demanded his supporters demonstrate, shut down business activities. He 

-

AMLO’s shutdowns were unsuccessful at the time; nonetheless, he was 
elected in 2018. 

to discredit the man for being successful even before AMLO was elected. 

President López Obrador has long attacked journalists as biased, preten-

-
tion. His morning news conferences feature a segment called “Who’s 
W
reporters whom he accuses of peddling “fake news (a politically patented Trump 

López Obrador continued his war against the media when he publicly revealed 

that one of the president’s sons has a lavish lifestyle at odds with the president’s 
austere image.
According to Lopez Obrador, Carlos Loret de Mola, earns much more than 
President AMLO does. He led the conference with threats to turn loose the dogs 

with critical stories.
Really…

AMLO claimed that Loret made $1.6 million (American dollars) last year — com-
pared with his $100,000 (American dollars).

His audience of reporters rose as one to ask the question of where López Obrador 
got the salary information and whether he violated privacy laws. 

-

-

they included earnings from Televisa, the TV network where he once worked as 
an anchor but left in 2019. If President Lopez Obrador doesn’t realize it, or hasn’t 
been advised by his staff, 2019 was two years before 2021.

He wrote in a Washington Post opinion piece that was headlined with AMLO’s 

about the president’s 41-year-old son that seems to have blown-up AMLO’s public 
campaign against corruption. 
The story alleged that José Ramón López, who served as a campaign manager 
for his father’s 2018 presidential bid, lives in a sprawling multi-million dollar home 
outside Houston, Texas, and drives a white Mercedes worth nearly $70,000.
The report also found that in 2019 and 2020 he and his wife lived in a nearby 
mansion owned by Keith Schilling, who was an executive at oil company Baker 
Hughes, which has lucrative contracts with Mexican state oil company Pemex. 
AMLO is a staunch supporter of the nearly-bankrupt PEMEX.
On December 1, 2018, new President López Obrador converted the presidential 
mansion into a public museum and took a 60% pay cut. He blames what he calls 

the moral character of the nation. At the same time, he claims he has rooted out 
corruption like no other previous president.

The facts are his administration has not convicted a single corrupt politician that 
wasn’t charged before AMLO became President of Mexico, three years ago.
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¿HAS  SIDO  VÍCTIMA DE UN CRIMEN?

¡HAZTE ESCUCHAR!

ES TU DERECHO COMO VÍCTIMA. 
¡SEA CUAL SEA TU ESTATUS LEGAL!

www.thelatincenter.org

LATIN AMERICAN 
COMMUNITY CENTER

403 N. Van Buren Street
Wilmington, Delaware 19805

(302) 655-7338 ext. 7725

NEIGHBORHOOD HOUSE
219 W Green Street

Middletown, Delaware 19709
(302) 494-6260 (celular)

En el Centro Latino tenemos un 
programa especialmente para TI.

Temporada de 
Impuestos 
en Delaware
La División de Ingresos de Delaware comenzó a procesar 
las declaraciones de impuestos sobre la renta individuales de 2021 el 31 
de enero de 2022. 

La temporada de presentación de declaraciones de Delaware, a menudo abierta junto con el IRS, 
se retrasó este año debido a la programación requerida para incluir una legislación recientemente 

en 2021. 

Los contribuyentes aún pueden presentar su declaración antes de esta fecha, y las declaraciones se 
retendrán hasta que comience el procesamiento.

Para tiempos de respuesta más rápidos, se alienta a los ciudadanos a presentar sus impuestos en 

directo. 

En un esfuerzo por combatir el fraude de reembolso, la División de Ingresos retiene todos los 
reembolsos de impuestos sobre la renta personal hasta el 11 de febrero de 2022. La fecha límite de 
presentación de este año para el impuesto sobre la renta personal es el lunes 2 de mayo de 2022.

Los contribuyentes deben saber que Delaware no mantiene acuerdos de reciprocidad con otros 
estados. Por lo tanto, es importante que cualquier persona que no sea residente de Delaware, pero 
que haya trabajado en Delaware, comprenda que debe presentar una declaración de impuestos de 
Delaware. 

Los residentes de Delaware que trabajan fuera del estado deben presentar declaraciones en Dela-
ware además del estado en el que trabajaron. 

Por ley, los empleados de Delaware deben recibir sus formularios de empleo W-2 antes del 31 de 
enero de 2022 para cualquier trabajo realizado durante el año calendario 2021. Aquellos que no 
hayan recibido un W-2 antes del 31 de enero deben comunicarse con su empleador.

Para obtener información sobre la declaración de rentas y más, visite Revenue.delaware.gov.

Delaware’s Tax Season  
Delaware’s Division of Revenue began processing 2021 

individual income tax returns on January 31, 2022. 

opened in tandem with the IRS, 
was delayed this year due to 
programming required in include 

-
empts Unemployment Insurance 
payments from Delaware Income 

of this date, and returns will be 
held until processing begins.

Therefore, it is important that anyone who is not a Delaware resident, but who has worked in Dela-

state where they worked. By law, Delaware employees should receive their W-2 employment forms by 
January 31, 2022 for any job worked during the 2021 calendar year. 

Those who haven’t received a W-2 by January 31st should contact their employer.
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Proyecto de ley propone cobertura de atención médica para todos los 
niños en Delaware.

>El Tiempo Hispano

Todos los niños en Delaware tendrían asegurada la cobertura de seguro médico bajo la legislación 
presentada el martes 8 de febrero, como la Ley de Cobertura para Todos los Niños de Delaware.

Los patrocinadores del proyecto de ley dijeron que se ordenaría al Departamento de Salud y Ser-
vicios Sociales desarrollar y operar un programa de cobertura médica para los niños que no están 
cubiertos de otra manera, incluidos los niños que no están documentados.

-

programas federales debido a su estatus migratorio, será elegible para la cobertura bajo el pro-

visita al médico por una enfermedad o para vacunarse no es una opción económicamente viable”, 

propia, ayudarlos a obtener el mismo nivel de atención que reciben tantos miles de otros jóvenes de 
Delaware”.

-

gobierno federal, sería elegible para cobertura y atención médica bajo el programa estatal.

-

Senatorial de Salud y Servicios Sociales.

-

Todos los Niños tienen 
que estar Asegurados

Los niños que son inmigran-
tes indocumentados no pueden 
inscribirse en los programas de 

niños, y no son elegibles para la 
cobertura de salud a través de los 
intercambios estatales proporcio-
nados por la Ley del Cuidado de 

“Los proveedores somos testigos 
de situaciones desgarradoras. 

dental terrible e infecciones 
dentales múltiples y graves y los 
padres no pueden pagar un den-

pueden pagar cosas básicas como 
-

tades para comprar medicamentos 
y, a menudo, no pueden pagar 
las pruebas necesarias, como los 
análisis de laboratorio”. Dijo la 

La Red.

La atención retrasada y la atención en las salas de emergencia no son infrecuentes: un estudio 

retrasada en comparación con los niños inmigrantes asegurados.

“Una simple visita al médico por una enfermedad o para vacunarse no es una opción económica-
-

ación por elección propia, ayudarlos a obtener el mismo nivel de atención que reciben tantos miles 
de otros jóvenes de Delaware. La Ley de Cobertura para Todos los Niños de Delaware brindará 
a nuestros jóvenes residentes acceso a médicos y enfermeras y la atención médica básica que 
necesitan”.
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Dejar de fumar es una de las cosas más 

difíciles de hacer. Se necesita fuerza 

de voluntad, tiempo y muchos intentos. 

En Delaware Quitline, nuestra meta es 

asegurarnos que la próxima vez que

dejes de fumar sea la definitiva.

Llámanos y triplica tus posibilidades

de dejar de fumar para siempre.

1-866-409-1858
healthydelaware.org/quit

Health Care 
Coverage for All 
Children in Delaware
All children in Delaware would be ensured of health insurance coverage 
under legislation introduced Tuesday February 8, 
as the Cover All Delaware Children Act.

>El Tiempo Hispano

Sponsors of the bill said the 
Department of Health and Social 
Services would be directed to 
develop and operate a medical 
coverage program for children 
who are not otherwise covered, 
including children who are not 
documented.

(D - Fairfax) is primary sponsor of 
the the Cover All Delaware Children Act.

“A child resident of Delaware whose family income is low enough that they would qualify on that 
basis for Medicaid or CHIP, but who would not otherwise be eligible for the federal programs due to 

Delaware children, there is no viable option for them to get covered. A simple trip to the doctor 

D-Fairfax said. “This leads to children not receiving the care they need when it’s necessary, which 
means longer-term health issues. We owe it to these children – many of whom are in this situation 
not by their own choice – to help them get the same standard of care so many thousands of other 
young Delawareans receive.”

-

they would qualify on that basis for Medicaid or CHIP coverage, but is not eligible for Medicaid or 
other federally funded coverage, would be eligible for coverage and medical care under the state-
run program.

“As a state of neighbors, Delawareans always rally together to provide live-saving assistance 
during a crisis, whether it’s the COVID-19 pandemic, the devastating storms that have ravaged 

Senator Sarah McBride, D-Claymont said. McBride chairs the Senate Health & Social Services 
Committee.

This would include undocumented children. The Pew Research Center and the Population Studies 
Center at the University of Pennsylvania estimate (in separate calculations) that there are 5,000 
children who are undocumented in Delaware.  Only some of these children will qualify under the 
Medicaid and CHIP income eligibility rules.

Children who are undocumented immigrants are barred from enrolling in federally funded health 
coverage programs Medicaid and the Children’s Health Insurance Program, and they aren’t eligible 
for health coverage through the state exchanges provided by the Affordable Care Act.

“We providers witness heartbreaking situations. We have children with terrible dental hygiene and 
multiple and severe dental infections and the parents can’t afford a dentist. These children live 
with pain. Many of their parents can’t even afford basic things like glasses. Parents struggle to buy 
medication and they often can’t pay for necessary tests, like lab work.” Said Dr. Marisel Santiago, 

Delayed care and care in emergency rooms are not uncommon: one study showed that uninsured 
immigrant children had 6.5 times higher odds of delayed care compared with insured immigrant 
children.

“For thousands of Delaware children, there is no viable option for them to get covered,” she said. 

owe it to these children, many of whom are in this situation not by their own choice, to help them 
get the same standard of care so many thousands of other young Delawareans receive. The Cover 
All Delaware Children Act will provide our young residents access to doctors and nurses and the 
basic medical care they need.”

HB 317 will be assigned to the House Health & Human Development Committee. The measure if 
approved would take effect January 1, 2023.
California, Illinois, Oregon, Massachusetts, New York, New Jersey, Vermont, Washington and 
Washington, D.C. provide health coverage to undocumented immigrant children. New Jersey and 
Vermont passed legislation in 2021.
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El año pasado, hubo pocos casos de gripe. Pero al salir 
más personas de sus hogares, la gripe volverá con 
más fuerza. Tú puedes prevenirlo. Asegúrate de que 
tú y tus seres queridos se vacunen. Todas las personas 
mayores de 6 meses de edad pueden vacunarse. 
Hazte un tiempo para luchar por tu salud.

Vacúnate hoy contra la gripe.

LA GRIPE VOLVERÁ 
CON MÁS FUERZA. 
TÚ PUEDES 
DETENERLA.

Estudiante de la DSU 
recibe una subvención 
de $25.000
El estudiante es uno de los cuatro ganadores del sorteo de becas 
universitarias de Bimbo Bakeries USA

Dover, Delaware (11 de febrero de 2022) – Bimbo Bakeries USA (BBU) se 
enorgullece en anunciar a Bryce Banks, de la Universidad Estatal de Dela-
ware, como uno de los cuatro ganadores de su sorteo de becas universitar-
ias. Banks recibió una subvención de $25.000 para sus gastos universitarios.

Banks, un estudiante de Gestión de Vida Silvestre y Recursos Naturales de 
2024 en el estado de Delaware, eligió la escuela por su excelente departa-
mento de agricultura y por estar cerca de su familia. Después de graduarse, 
espera seguir una carrera en rehabilitación o conservación de la vida silves-
tre. Su interés en la agricultura y su pasión por la vida silvestre provienen 
de su participación en la escuela secundaria en Future Farmers of America 
(FFA).

“Estoy muy agradecido con Bimbo Bakeries USA por brindarme esta subven-
ción”, dijo Banks. “Me ayudará mucho con mi educación y a conseguir mis 
sueños en agricultura y recursos naturales que la FFA despertó en mí”.

El sorteo de becas universitarias de BBU se llevó a cabo en septiembre pas-
ado como parte del Mes de la Herencia Hispana. A través de su asociación 
con Univisión, BBU esperaba que este sorteo iniciara una conversación 
sobre la importancia de apoyar a los estudiantes hispanos. El porcentaje de 
hispanos que tienen acceso a la educación superior está rezagado y, a menudo, enfrentan una falta 

La Universidad Estatal de Delaware (DSU por sus siglas en inglés) también ha implementado 
iniciativas para ayudar a los estudiantes hispanos. Desde 2016, DSU ha inscrito anualmente a unos 
30 “Dreamers”, la mayoría de los cuales son estudiantes hispanos indocumentados, como parte de 
la Beca de Oportunidad que ofrece TheDream.US. 
Los Dreamers se ven excluidos en gran medida de las oportunidades de educación superior debido 

a la universidad. Como una de las pocas universidades en asociarse con TheDream.US, DSU ha 
graduado desde entonces a dos grupos de Dreamers (clases de 2020 y 2021) y actualmente hay 
alrededor de 150 de estos estudiantes inscritos.

DSU Student gets 
$25,000 College Grant

Student is One of Four Winners in Bimbo Bakeries USA’s 
College Grant Sweepstakes

Bimbo Bakeries USA (BBU) is proud to announce Bryce Banks of Delaware State University as one of 
four winners in its College Grant Sweepstakes. Banks has been awarded a $25,000 grant towards his 

college expenses.

Banks, a 2024 Natural Resources/
Wildlife Management student at 
Delaware State, chose the school 
for its great agriculture department 
and to be close to his family. After 
graduation, he hopes to pursue a 
career in wildlife rehabilitation or 
conservation. His interest in agricul-
ture and passion for wildlife stems 
from his high school involvement in 

Future Farmers of America (FFA). 

“I am so thankful for Bimbo Baker-
ies USA for providing me with this 
grant,” said Banks. “It will greatly 
help me with my education and help 
me pursue my dreams in agriculture 
and natural resources that the FFA 

sparked in me.”

BBU’s College Grant Sweepstakes took place last September as a part of Hispanic Heritage Month. 
Through their partnership with Univision, BBU hoped that this sweepstakes would ignite a conver-
sation on the importance of supporting Hispanic students. The percentage of Hispanics that attend 

Delaware State University has also implemented initiatives to assist Hispanic students. Since 2016, 
DSU has annually enrolled about 30 “Dreamers,” the majority of whom are Hispanic undocumented 
students, as part of the Opportunity Scholarship offered by TheDream.US. Dreamers are largely shut 
out of higher education opportunities due to their undocumented immigration status, which prohibits 

with TheDream.US, DSU has since graduated two groups of Dreamers (Classes of 2020 and 2021) 
and currently, there are about 150 of these students enrolled.
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de.gov/coronavirus

DISTANCIAMIENTO SOCIAL

1. No se reúna en grupos de más de 10 personas.

2. Mantenga una distancia de 2 metros por lo menos.

3. Lávese las manos con frequencia.
Lávese las manos durante 20 segundos por lo menos muchas
veces al día con jaboón y agua caliente.

Aléjese de lugares muy concurridos y evite las congregaciones
masivas.

Si debe salir de su hogar, mantenga una distancia de 2 metros por
lo menos con otras personas.

PARA AYUDAR A PROVENIR LA
PROPOGACIÓN:

6-10pie

Distancia de
Otros

Buscamos educadores dinámicos de K-12, educación especial,
sub-director, consejero escolar, conserjes, y personal de apoyo

Sáábado, 26 de febrero, 2022
10:00 a.m.

Newark Charter High School
200 McIntire Drive, Newark, DE 19711

Únase a nosotros en nuestro evento de expansión de
reclutamiento de empleo para conocer el equipo administrativo, 

algunos empleados actuales y saber más sobre la excelencia 
académica y el decoro en la escuela Charter Newark.

Inscríbase en línea en JoinDelawareSchools.org. Se aceptarán
hojas de vida, aunque las entrevistas no se realizarán durante

este evento.

Visite NewarkCharterSchool.org para más información e inscribirse.

Para la expansión de la Escuela Charter NewarkEl Futuro se Fortalece 
en el pasado
El séptimo festival anual de cine de la lengua materna 
se llevará a cabo en línea de 17 de febrero – 4 de marzo

La iniciativa Recobrando Voces de la Institución Smithsonian presentará durante dos semanas una 

edición del Festival de cine de la lengua materna, será presentada en línea, e incluirá 36 películas 

-
-

Through the Past Is 
the Future

Smithsonian Presents the Mother Tongue Film Festival. Seventh Annual 
Festival Will Be Held Online Feb. 17–March 4

-

�
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La Formación del 
Niño a través de las 
Artes-49
Las técnicas artísticas contribuyen a la formación del niño ya que 
propician el desarrollo creativo. Las diversas técnicas pictóricas pueden 
relacionarse con las materias como matemáticas, biología o historia 
entre otras.

Educating Children 
through the Arts-49

Artistic techniques aid in the education of children because 
they promotecreative development. 

subjects like mathematics, biology or history, among others.

With Tissue Paper  With Tissue Paper  
Materials

Support (paper or cardboard)
Multi-colored tissue paper

Process 

Con papel de seda    Con papel de seda    
Materiales

Soporte (papel o cartulina)

Gelatina sin sabor

Procedimiento
-

 Habla con tu médico hoy. ¿No tienes? 
Un enfermero de enlace puede ayudarte a 

programar un examen de detección.  
Llama al 2-1-1 o visita 

HealthyDelaware.org/Breast.

HAZTE UN EXAMEN DE 
CÁNCER DE MAMA.

Todos los años, 
si tienes más 

de 40.

Antes, si tienes 
antecedentes 

familiares.

Cuanto antes lo 
sepas, más fácil 

será tratarlo.
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salud
health>*Dr. Carlos G. Cruz H.

tusaludhispana@gmail.com   @tusaludhispana

Columnist for weeklies in New York, New Jersey, Delaware, Pennsylvania, Connecticut, Texas, Florida, and California. I invite you to listen to our radio program “Health 
and Quality of Life” on wtcradio.net, every Friday at 9:00 am (ET).

Columnista en semanarios en New York, New Jersey, Delaware, Pennsylvania, Connecticut, Texas, Florida y California. Los invito a escuchar nuestro programa de 
radio “Salud y Calidad de Vida” por wtcradio.net, todos los viernes a las 9:00 am (ET).

Better Sccess to 
Prescription Drugs 

Mark Cuban promotes better access to prescription drugs in the USA 

Mark Cuban is an American who was born in 1958, known for being the owner of the “Maverick Dal-
las” team, the “Landmark” and “Magnolia” theaters, and for being one of the stars of the famous TV 

show “Shark Tank.”

Indeed many will wonder, what does Mark Cuban have to do with medicine? Well, he had nothing 
to do with it in the past, but now he does, and it is well worth commenting since it is about access to 

affordable medicines within the USA.

Mejor Acceso a las 
Medicinas
Mark Cuban promueve el mejor acceso a las medicinas en USA

Mark Cuban es un norteamericano que nació en 1958, conocido por ser el propietario del equipo 
“Maverick Dallas”, los cines “Landmark” y “Magnolia”, y, sobre todo, por ser una de las estrellas del 
famoso programa de TV “Shark Tank”.

De seguro muchos se preguntarán ¿Y qué tiene que ver Mark Cuban con la medicina? Bueno, en 
el pasado no tenía nada que ver, pero ahora sí y bien vale la pena comentarlo, ya que se trata del 
acceso medicamentos económicos dentro de USA.

En primer lugar, hay que decir que de acuerdo con los datos de la OCDE (Organización para la 
Cooperación y el Desarrollo Económico), los estadounidenses gastaron en medicinas un 
promedio de $1.200 anuales más que en cualquier otro país. 

Por otra parte, la famosa revista JAMA en una publicación del 16/03/2019 informó que en 
USA se han pagado más de 10.000 millones de dólares en gastos médicos por enferme-
dades cardíacas y en el “Informe Nacional de Estadísticas 2020” del CDC, se establece que 
los costos extraordinarios asociados a la diabetes por persona aumentaron de $8.417 a 
$9.601 al año.

Y todo lo dicho anteriormente es importante para la medicina preventiva, ya que para que 
esta sea exitosa, es necesario que los pacientes puedan consumir los medicamentos que le 
son prescritos; porque de lo contrario se convierten en pacientes sin control que terminarán 
por llegar a los servicios de emergencia de los hospitales y clíni-
cas donde el costo de la atención será muchísimo más alto. 

Sin embargo, hasta la fecha el tema de la adquisición de medi-
camentos en USA ha sido complejo porque a gran parte de la 
población se le hace difícil comprarlos, debido a que su ingreso 

En ese sentido, el empresario Mark Cuban ha tenido la brillante idea de lanzar una empresa cono-
cida como “CostPlus Drug Company” la cual ha logrado que los pacientes adquieran medicamentos 
a bajo costo.

¿Cuál ha sido la fórmula triunfadora de esta iniciativa? 

con los fabricantes para conseguir buenos precios. Luego, ser transparentes y mostrar cuánto 
pagará por mantener ese negocio funcionando e informar cuánto costará preparar y enviar la 
medicina. 

las personas con salarios bajos podrán comprar sus fármacos para cumplir el tratamiento, y tendrán 
mejor calidad de vida. A nivel de hospitales y clínicas, los gastos por atención en las emergencias 
disminuirán considerablemente, lo cual llevará al ahorro en los presupuestos a nivel de las familias, 
instituciones de salud y el gobierno federal.

First, according to data from the OECD (Organization for Economic Coopera-
tion and Development), Americans spent an average of $1,200 more per year 

on medicines than in any other country.

On the other hand, in a publication dated 03/16/2019, the famous JAMA 
magazine reported that more than 10,000 million dollars were paid in medical 
expenses for heart disease in the USA. Also, the CDC’s 2020 National Statis-

tics Report establishes that the extraordinary costs associated with diabetes 
per person increased from $8,417 to $9,601 per year.

Everything abovementioned is essential for preventive medicine since patients 
must be able to purchase the medications prescribed for it to be successful. 

Otherwise, they become uncontrolled patients who will end up at the emergen-
cy services of hospitals and clinics where the cost of care will be much higher.

To date, the issue of purchasing medicines in the US has been com-

In that sense, businessperson Mark Cuban has had the brilliant idea of launching a company that 
will allow patients to acquire medications at a low cost. This company is known as “CostPlus Drug 

Company.” 

What has been the winning formula of this initiative?
First, eliminate the intermediary from the commercial chain and negotiate directly with the manufac-

turers to obtain reasonable prices. Then, be transparent and show how much you will pay to keep 
that business running and how much it will cost to prepare and ship the medicine.

will purchase their drugs to comply with the treatment and have a better quality of life. In addition, at 
the level of hospitals and clinics, expenses for emergency care will decrease considerably, which will 

lead to budget savings for families, health institutions, and the federal government.

To conclude, we must say that Mark Cuban’s initiative could be the beginning of the breakdown of 
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Filantropía artística a 
través de Do More 24 
Delaware
La División de las Artes de Delaware se enorgullece de apoyar al sector de 
las artes a través del mayor día de donaciones de Delaware, Do More 24 
Delaware, del 3 al 4 de marzo de 2022.

-

Impact Association.

creemos que este incentivo de ‘grupo extendido’ alentará a los donantes a estirar un poco más sus 
-

nes artísticas favoritas”.

Junto con el día de la donación, Do More 
-

a sintonizar la transmisión en vivo de Do 
-

ware Gives (Chris Bruce), quien regresa 

durante la duración del evento. Comenzan-

vivo contará con invitados de empresas sin 

que conversarán informalmente sobre sus 

Es una oportunidad para aprender más 

habitantes de Delaware.

Además, cualquier persona que haga una 
donación de $50 a una o más de las orga-

durante el día de la donación, recibirá 

exclusivo de una sola noche con Backtrack 
Vocals, un galardonado grupo a capella 
de cinco personas con sede en la ciudad 

Backtrack Vocals fueron a escuelas en 
Delaware. El concierto se transmitirá el 
viernes 4 de marzo a las 8 p.m. después de 

-

Para ver qué organizaciones artísticas de 
Delaware están participando en Do More 

de lucro de Delaware que participan en 
el evento de recaudación de fondos, las 
personas pueden visitar la página Find a 

Arts philanthropy 
through Do More 24 

Delaware
The Delaware Division of the Arts is proud to support the arts sector 

through Delaware’s largest day of giving, Do More 24 Delaware, 
on March 3-4, 2022. 

Association. 

-
tor. Division funds will again be allocated to its participating grantees in proportion to the donations 

Jessica Ball, Director of the Delaware Division of the Arts states, “Arts and culture organizations 
have been essential in keeping people engaged in creative activities throughout the pandemic and 

recent surge of the pandemic has impacted these organizations and we believe that this ‘stretch 
pool’ incentive will encourage donors to stretch their donations a bit further to support their favorite 

arts organizations.”

presenting two special events 

excitement. Once again, the 
public is invited to tune into 

Delaware Gives (Chris Bruce), 
who is returning for another 

public can view the livestream 

guests and other leaders and 
Delebrities who will be chatting 

Delawareans.

donation to one or more of the 

to an exclusive, virtual, one night 

Backtrack Vocals, an award-win-

the Backtrack Vocals members 
went to schools in Delaware. 

organizations are participating 

fundraising event, people can 
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Servicios 
GRATIS 

disponibles 
en la 

biblioteca

impresión 
inalámbrica

actividades 
en línea

recoger en 
la acero

puntos de 
acceso wifi

hagas una 
pregunta

libros 
electrónicos 
y audiolibros

https://nccde.org/2017/COVID-19

New Castle County

Trabajando para 
nuestras 

comunidades

COMO MADRE SIEMPRE 
ESPERO LO INESPERADO.

PERO NO ESPERABA 
DISCRIMINACIÓN DE VIVIENDA 

PORQUE TENGO UNA HIJA.
Un propietario dijo que solo podría vivir en la planta baja, otro dijo que mi hija no podía jugar 
afuera y un tercero me dijo que el alquiler sería más alto. Luego supe que la discriminación 
debido a situación familiar es ilegal, así que presenté un reclamo ante HUD.

Obtén más información en  
hud.gov/fairhousing 
o llama al 1-800-669-9777

LA IGUALDAD DE VIVIENDA ES TU DERECHO. ÚSALO.
Un mensaje de servicio público del Departamento de Vivienda y Desarrollo Urbano de los Estados Unidos en asociación con la Alianza Nacional de Equidad de Vivienda. La Ley Federal de Equidad 
de Vivienda prohíbe la discriminación por motivos de raza, color, religión, nacionalidad, sexo, situación familiar o discapacidad. Para más información, visita www.hud.gov/fairhousing.

Voto de no ciudadanos
El derecho al voto de los no ciudadanos se convierte en ley en la ciudad 
de Nueva York. A partir del próximo año, 800.000 residentes permanentes 
legales podrán votar en las elecciones municipales.

Los residentes legales podrán votar en las elecciones primarias y generales para las contiendas 
de toda la ciudad, como las de alcalde y defensor público, así como en las contiendas locales para 
miembros del Concejo Municipal y presidentes de distritos.

Más de 800.000 no ciudadanos y “Dreamers” en la ciudad de Nueva York tendrán acceso a las 
urnas —y podrían votar en las elecciones municipales el próximo año— después de que el alcalde 
Eric Adams permitiera que la legislación se convirtiera automáticamente en ley.

A menos que un juez detenga su implementación, la ciudad de Nueva York es la primera ciudad 
importante de los EE.UU. en otorgar amplios derechos de voto municipal a los no ciudadanos.

La mayoría de las personas se sorprenden bastante al saber que era una práctica común en los 
Estados Unidos que los inmigrantes pudieran votar. La gente puede recordar que históricamente 
el criterio para votar no era la ciudadanía per se, sino si uno era blanco, hombre y dueño de una 
propiedad. Entonces, la raza, el género y la clase eran los que importaban en términos de quién es 
miembro de la comunidad política y tenía derechos de voto formalmente.

La ley representa una de las mayores expansiones individuales de los derechos de voto en los 
últimos años, así como una enorme victoria para los inmigrantes en la ciudad más grande del país. 
(La ley de Nueva York se aplica solo a las personas que tienen un estatus legal en los EE.UU. y 

indocumentados).

Algunos defensores sugirieron que al otorgar a tantos residentes nacidos en el extranjero un 

estaban poniendo en peligro a los inmigrantes que podrían estar sujetos a restricciones aún más 
severas impuestas por republicanos reaccionarios en otros lugares. “Están poniendo en riesgo real 
la vida y el sustento de los inmigrantes, documentados o no, en las partes más conservadoras del 
país”, me dijo Ali Noorani, presidente del Foro Nacional de Inmigración. “Me preocupa que esta 
decisión de la ciudad de Nueva York lleve a la gente a vengarse de los inmigrantes que viven en sus 
comunidades”.

En un artículo de opinión el mes pasado, el exalcalde de la ciudad de Nueva York, Michael Bloom-
berg (ahora demócrata, aunque primero fue elegido republicano) ofreció lo que llamó “un caso a 
favor de los inmigrantes contra el voto de los no ciudadanos”. Escribió que la propuesta “devalúa 
la ciudadanía” y que los reformadores deberían centrarse en facilitar el camino a la ciudadanía 

cubiertos por la ley de la ciudad de Nueva York incluirán residentes permanentes legales, aquellos 
con visas de trabajo y residentes a los que se les otorgó estatus legal después de haber sido traídos 
ilegalmente a los EE.UU. cuando eran niños. Serán elegibles para votar en las elecciones locales, 
como para alcalde y concejo municipal, a partir de 2023. Pero muchos defensores se muestran es-
cépticos de que tendrán esa oportunidad debido a la posibilidad de que la ley sea anulada primero. 
Los defensores tendrían que argumentar que las elecciones municipales están exentas de los es-

y votar en ninguna elección a menos que sea ciudadano de los Estados Unidos”.

En este momento es difícil saber si Delaware aprobará una ley similar que permita a los no ciudada-
nos votar en las elecciones locales. Por ahora vemos como la semana pasada se presentó una 
propuesta de ley que plantea que todos los niños del estado reciban seguro de salud, incluyendo los 
indocumentados, y estamos a la espera de la discusión en la asamblea general del estado.
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16 Years 16 Years Making Making History in History in DelawareDelaware

Noncitizens’ Right to Vote Becomes Law in New 
York City. Starting next year, 800,000 legal 

permanent residents will be eligible to vote in 
municipal elections.

Legal residents will be able to vote in primary and general 
elections for citywide contests, like those for mayor and public 

advocate, as well as in local races for City Council members and 
borough presidents.

More than 800,000 noncitizens and “Dreamers” in New York City 
will have access to the ballot box — and could vote in municipal 

elections as early as next year — after Mayor Eric Adams allowed 
legislation to automatically become law.

Opponents have vowed to challenge the new law, which the City 
Council approved a month ago. Unless a judge halts its implemen-

municipal voting rights to noncitizens.

Most people are quite surprised to learn that it was common 

Folks might remember that the criteria for voting historically was 
not citizenship per se, but it was whether one was white, male and 

in terms of who is a member of the political community and had 
voting rights formally.

The law represents one of the biggest single expansions of voting 
rights in recent years, as well as an enormous victory for immigrants in the nation’s largest city. (The 

for at least 30 days. It does not confer voting rights to undocumented immigrants.)

citizens, New York City’s progressive lawmakers were endangering immigrants who could be subject 
to even more severe restrictions imposed by reactionary Republicans elsewhere. “They are putting 

at real risk the lives and the livelihoods of immigrants, documented or not, in more conservative parts 
of the country,” Ali Noorani, the president of the National Immigration Forum, told me. “I worry that 
this decision by New York City will lead people to take revenge on the immigrants that live in their 

communities.”

In an op-ed last month, former New York City Mayor Michael Bloomberg (now a Democrat although 

voting.” He wrote that the proposal “devalues citizenship” and that reformers should keep their focus 

advance. The noncitizens covered under New York City’s law will include legal permanent residents, 

as children. They’ll be eligible to vote in local elections, such as for mayor and city council, beginning 
in 2023. But many advocates are skeptical that they’ll get that chance because of the possibility that 

local elections. For now, we see how last week a bill was presented that proposes that all children in 
the state receive health insurance, including the undocumented, and we are awaiting discussion in 

the state general assembly.

Non-Citizens Vote
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SE BUSCAN TRABAJADORES 
Agencia de empleo busca hombres y mu-
jeres para proyectos de demolición, limpieza 

MUSHROOM FARMING 

NOW HIRING CLEANER, House-

Flexible position with minimum requirement

SE BUSCA
-

para trabajar todo el año y con excelente 

y tractor, ayudantes de cosecha, y crew 

los trabajadores deben poder comunicarse 

SE BUSCA

-

NOW HIRING CLEANER, 

Flexible position with minimum requirement

CLEANING PERSONNEL 
WANTED -

name, phone number, along with your expe-

COMPUTERS-
de computadores, impresoras, program-

SE BUSCA UNA PERSONA PARA 
LIMPIEZA DE CASAS!
No se necesita experiencia, pero si ser det-

HOUSE KEEPER/OFFICE 
CLEANER

HIRING LANDSCAPE LABORER 

-

MUSHROOM WORKERS 
NEEDED  

SE BUSCA
-

SE BUSCAN TRABAJADORES
-

jadores de medio tiempo y tiempo completo 

SOLICITUD DE EMPLEADOS 
cocineros y dishwashers  para desayuno y 

CUSTOMER SERVICESPECIALIST

-

empleos
jobs

SI BUSCA TRABAJO 
Llame al 302-588-9584

Lunes a Viernes 
de 9 a 5 pm. 

para publicar 
un aviso gratis.

GRATIS – GRATIS
CLASES DE INGLES SUDOKU y cómo se juega

Solución al Anterior

SE BUSCA
WANTED

Juan’s Auto Repair

1704 3W  Street
Wilmington, DE 19805

Domestic & Foreign Cars

Juan Vargas
Propietario

302-377.0846

SE OFRECE 
LOOKING FOR 

BUSCO TRABAJO cocina, construc-
cion, jardinería en el area de Wilmington-

ATENCIÓN OPORTUNIDAD

SERVICIO PERSONAL DE 
CABELLO 

MANTENIMIENTO

BUSCO TRABAJO medio tiempo en 

BUSCO TRABAJO 

BUSCO TRABAJO

ALTERACIONES
-

BUSCO TRABAJO 

BUSCO TRABAJO

BUSCO TRABAJO de landscaping en 

AREOPUERTO, Hospital o cita con el 

BUSCO TRABAJO

CARPINTERO SE OFRECE

herramientas y trabajo a domicilio

ESTAMPADO DE CAMISETAS

CORTO ARBOLES

BUSCO TRABAJO

BUSCO EMPLEO en restaurant o yarda

COSTURERO 
tengo experiencia, manejo cualquier máqui-

COSMETOLOGA 

BUSCO TRABAJO
-

BUSCO TRABAJO

TRABAJO EN CONSTRUCCIÓN

VENDO POSTRES

PINTOR

de casas, todas las herramientas, para 

PAYASO TETERETE
-

COSTURA- ALTERACIONES

AIRE ACONDICIONADO

BUSCO TRABAJO

BUSCO TRABAJO

LANDSCAPING Y PATIOS

CHOFER BUSCO TRABAJO

SONIDO PARA FIESTAS

LA IGLESIA SAN PABLO

PARROQUIA SAN JOSE 

LACC

ELS CLASSES 

¿QUIERE MEJORAR SU INGLES?

THE SUSSEX TECH

CLASES DE INGLES

LINCOLN: 

GEORGETOWN:
Georgetown Middle School 

LA ESPERANZA  ESL/CIUDADANIA

Sussex Tech ESl
SELBYVILLE:

llame para dias y horas
BRIDGEVILLE ESL

HARBESON:

SERVICIOS DE INMIGRACION

EL PROGRAMA DE 
AMERICANIZACIÓN

-

LITERACY VOLUNTEERS 
SERVING AMERICA

-

CARIDAD CATÓLICA 
SERVICIOS DE IMMIGRACION

COLONIAL SCHOOL DISTRICT’S 
ADULT EDUCATION

CONDUCTOR- MOTORISTA

HAGO TRABAJOS DE PINTURA

LIMPIO CASAS Y OFICINAS

BUSCO TRABAJO limpieza en el 
centro de Wilmington mañanas

BUSCO TRABAJO limpieza

INSTALO ALFOMBRAS

ELECTRICISTA

soy bilingüe disponible para trabajar en todo 

REPARACIONES ELECTRICAS A 

BUSCO TRABAJO

TRABAJADORES PARA LAND-
SCAPING

BUSCO TRABAJO

TRABAJO DE LIMPIEZA

HAGO TRABAJOS

PANADERO SE OFRECE
experiencia como panadero, repostero y 

LLANTERO

CUIDAR NIÑOS

BUSCO TRABAJO
Busco trabajo en limpieza o mantenimiento 

BUSCO TRABAJO 

COCINERO

BUSCO TRABAJO
-

BUSCO TRABAJO

BUSCO TRABAJO

Adrian
DULCES ENCANTADOS

-
das, para toda occasion

SI BUSCA TRABAJO 
LLAME AL 

302-832-3620 
PARA UN AVISO 

GRATIS
9am - 5 pm

HOUSEKEEPING 

para ustedes 

limpieza 

Además pre-
paramos los más exquisitos 
platos de la cocina interna-

T

A bilingual (English/Spanish) IT 
professional providing the following 
services:

Un profesional de Tecnología bilingüe 
(inglés/español) que brinda los siguientes 
servicios:

Desktops, laptops, smartphones, 
tablets, etc., repairs.  
Removal of viruses, malware, and 
spyware.
Perform computer and printer 
diagnostics/troubleshooting.
Perform operating systems and 
software installations.
Installation of wireless systems and 
access points.
Installation of security surveillance 
cameras.
And much more.  

Reparaciones de computadoras de 
escritorio, portátiles, teléfonos 
inteligentes, tabletas, etc...
Eliminación de virus, malware y 
spyware.
Realizar diagnósticos/resolución de 
problemas de las computadoras e 
impresoras.
Realizar instalaciones de software y 
sistemas operativos.
Instalación de sistemas inalámbricos y 
puntos de acceso.
Instalación de cámaras de vigilancia de 
seguridad.
Y Mucho Más.
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calendario
calendar

CLOSE TO HOME
W.A.S Hatch
January 22 – May 29, 2022
OPENING EVENT: Friday, February 4, 2022 | 5 – 9 PM during ART 
LOOP
ART LOOP FEATURED EXHIBITION:
Friday, March 4, 2022 5 – 9 PM
ON ART:
Wednesday, March 9, 2022
Airs at 6 PM

DART LAUNCHES ANNUAL POSTER CONTEST
“Stuff The Bus 25th Anniversary Logo Challenge” is the theme for 
DART’s Annual Poster Contest.  Open to school-age children grades 6 
through 12, the contest is designed to encourage students to learn more 

-
ments, promotions, and displays.

-

need. 
-

school may do so if they are in Grades 6 through 12.  For details and 

at DartFirstState.com.

REMEMBRANCES, RECOLLECTIONS,
 AND RETROSPECT
January 22 @ 12:00 am - May 29 @ 12:00 am Fre
Group Exhibition

200 S. Madison St., Wilmington, DE

SERVICIOS 
A LA 

COMUNIDAD
NEW CASTLE
CENTRO COMUNITARIO LATINO-
AMERICANO

402 N.  VA N BU R E N  ST R E E T , 
WILMINGTON, DE 19085. TEL. 
655-7338
LA OFICINA NIÑOS Y FAMILIA

301 N. HARRISON STREET, WILMINGTON

DE 19805. TEL.302- 655-6486
AMERICAN CANCER SOCIETY

92 READ’S WAY SUITE 205, NEW

CASTLE CORPORATE CONMONS, NEW

CASTLE, DE 19720. TEL. 324-4227
CARIDAD CATÓLICA

260 W. 4 TH. STREET, WILMINGTON, 
DE 19805. 655-9624
CHILD INC.
507 PHILADELPHIA PIKE, DE 19809, 
TEL.762-8989
WESTSIDE HEALTH

1802 WEST4 STREET,WILMINGTON, 
DE, 19805. TEL. 655-5822
27 Marrows Road-Newark, DE 
19713. Tel.455-0900
AYUDA LEGAL INMIGRANTES

COMMUNITY SERV ICE BUILD ING, 
100 WETS TEHT STREET, SUITE 801, 
WILMINGTON, DE, 19801, TEL. 
575-0660.
WESTEND NEIGHBORHOOD

710 N. LINCOLN, DE, 19805 TEL. 
658-4171
HENRIETTA JOHNSON M. 601 
NEW CASTLE AVE.WILMINGTON, DE
19801TEL 302.655.6187
DIVISIÓN DE MANTENIMIENTO DE

LOS NIÑOS

CHURCHMANS CORPORATE CENTER 84 
A CHRISTIANA ROAD, NEW CASTLE, 
DE 19702
VÍCTIMAS DE VIOLACIÓN SEXUAL

CONDADO DE NEW CASTLE 302-
761-9100
Cancer Care Connection
One Innovation Way, Suite 300, 
Newark, Delaware 19711.  
302- 294-8551 or 866-266-
7008 (toll-free). http://www.
cancercareconnection.org/

CONDADO DE KENT
DELMARVA RURAL MINISTRIES

26 WYOMING AVE. DOVER, DE, 
19904. TEL. 678-2000
CHILD INC.
2089 DUPONT HIGHWAY, DOVER

DIVISION DE MANTENIMIENTO DE

LOS NIÑOS

CARROL’S PLAZA, 114 S. DUPONT

HWY. DOVER, DE 19901

CONDADO DE SUSSEX
CENTRO LA ESPERANZA

2 1 6  N O R T H R A C E  S T R E E T , 
GEORGETOWN, DE, 19947 Tel.302-

854-9262 FAX 854-9277
DIVISION DE MANTENIMIENTO DE

LOS NIÑOS

9 ACADEMY ST. GEORGETOWN, DE

19947
ABRIENDO PUERTAS – AYUDA

PARA MUJERES VÍCTIMAS DE VIOLENCIA

DOMESTICA.
TEL. 745-9874
CENTRO DE INFORMACIÓN PARA

PADRES

1 0 9  N.  B E D F O R D  S T R E E T , 
GEORGETOWN, DE, 19947, TEL. 
302-856- 9880 
LA CASITA

308 N.RAILDROAD AVE. GEORGETOWN

856 9660
CENTRO DE SALUD LA RED

21444 CARMEAN WAY

GEORGETOWN, DE 19947
TEL: (302) 245-4994
TELAMON CORP.
STOCKLEY CENTER W-3. GEORGETOWN, 
DE, 19947. TEL. 934-1642
LÍNEA DE APOYO PARA VÍCTIMAS

DE VIOLACIÓN SEXUAL

CONDADO DE SUSSEX Y KENT 1-800-
262-9800

CONDADO DE CHESTER PA
LA COMUNIDAD HISPANA

731 W CYPRESS STREET

KENNETT  SQUARE, PA 19348
TELÉFONO: 610-444-4545
MISIÓN SANTA MARÍA

29 GAP NEWPORT PIKE, AVONDALE, PA
19311, TELÉFONO 610-268 3365
PROGRAMA MADRINA

OXFORD - (610) 444-4002 
KENNETT SQUARE,(610) 444-4002  
(610) 917-1360 
WEST CHESTER, (610) 696-5122

DELAWARE HELPLINE
1-800-464 4357 

María para español

Llame al 2-1-1 o al 7-1-1 si tiene problemas
de audicióno o dphcall@delaware.govp @ g

UTILICE UNA MÁSCARA
DE TELA EN PÚBLICO
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Esta es la época para reunirse con familiares y amigos. Aun así, recuerda que 
el COVID-19 no se toma vacaciones. Si te reúnes, festeja de forma segura. 

CONTAGIA ALEGRÍA,

NO COVID-19.

Para obtener más información, 
visita de.gov/holidays.

Vacúnate. Usa mascarilla 
en espacios 

públicos.

Hazte una 
prueba 1 o 2 

días antes de 
reunirte.

Quédate 
en casa si te 
enfermas.

Lávate las 
manos en 

forma 
periódica.



www.eltiempohispano.com Delaware 18 de Febrero 2022 Vol 17 No.01

Averigua si eres elegible y programa 
tu refuerzo contra el COVID-19. 

 ¡REFUERZA TU 
PROTECCIÓN!

de.gov/boosters

¿PUEDES RECIBIR UN REFUERZO?

Recibiste ambas 
Sí, si eres mayor de 
12 años Y pasaron 
cinco meses desde la 
segunda dosis.

Recibiste ambas 
Sí, si eres mayor de 
18 años Y pasaron 
cinco meses desde la 
segunda dosis.

Recibiste la dosis 
única de Johnson 
& Johnson 

Sí, si eres mayor de 
18 años Y pasaron 
dos meses desde la 
primera dosis.

REFUERZO DE

CONTRA EL 
COVID-19

VACUNA


